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M A G Y A R K U R I R. 
B é c s , P é n t e k e n , M á r t z i a s ' 3 - d i k á n , 1826. 

Magyar Ország. posták Haimburgnál szállíttatván a' Dunán 
ál tal , T h é b e n felől tegnap cstvéli 6 óra-

P o s o n y . Mint a' Posonyi Újságok- kor együtt érkeztek-meg ide. 
ban olvassuk, ott ugyan elég lármát oko-
zott a' mostani jég-menés: hanem, hogy , v . . . • 
mitsoda károkat tett, arról még mostátal- A ' Magyar Akadémia Systemájának kidol-
jában nem írnak. Előrevalóképpen tsak gozására kineveztetett Országgyűlési Biz-
ezeket irják Febr. 2 8 - d i k á n : — „ tosságnak tagjai, itt következnek: 

, , A ' folytában tartó lágy idő 's a' víz- A ' Mágnások' Táblájától , Koronaörző 
nek nevekcdése, múlt pénteken (24-dikben) N . M. V é g h István, Erdélyi Püspök L . 
délután jelentették, hogy a' Duna' hátán B. S z é p e s s y Ignátz, -Zemplény Várme-
való általjárásnak nem soká félbe kell sza- gyei F ő Ispány, Gró f E s z t e r h á z y Jó-
kadni , ámbár még azon estve szekerek 'sef, és Bihar Vármegyei F ő Ispány G r ó f 
mentek rajta által. Szombathon reggeli 4 Z i c h y Ferencz OExcellentziájok. Tován
dorakor legelébb is a' Dunának Wolfstál- b á : L . B. M e n d n y á n s z k y A l o y s , é s L . 
tói lefolyó ágán tört-meg a' jég 'sa' víz a' régi B. P o n g r á t z Jó'sef Orak. P r o p o n e n -
szakadáson az új töltés mellett a' Köptsé- s e k : G r ó f S z é c h é n y i István és Gró f 
nyi térségre 's a' Duna' útjának/nentiben, K á r o l y i György 0 N . g o k 
kiomlott . Regge l i 9 órakor a' felső vidé- A ' Rendek Táblájától, 
kékről lenyomúló jégtől nyomattatván a' A ' K i r . Táblától : N .gos K á r á s z 
D u n a ' f ő b b ága is megindul t , de ollytsen- Miklós Ú r Personalisi Protonotárius, 's 
desen, hogy szerentsés elfolyásával ketseg- N.gos K o v á ts . Jó ' sef Assessor Urak. 
tethetnők magunkat: hanem Posonyon alól Horváth Ország' részéről : N.gos O s e -
már még 12 óra e lő t t , a ' rendet len ' folyás g o v i c h István. 
miatt a ' j é g ismét megdugulván , olly hir- A ' T . Clérus küldöttjei' részéről: F. 
telén feláradott a' v í z , hogy a' város fe- T. C s a u z István Ú r , Kolo t sa i , és F. T . 
lől lévő magas par to t ' s a' közelebb l é v ő , K o l o s v á r y Sándor Úr, Veszprémi Káp-
vagy a' távolabb lévő alsóbb fekvésű talanok' Küldöttjeik. 
útzákát is mind elborította, 's nagy jégda- A ' Vármegyék' Követjeik közzű l : T . 
rabokkal megrakta , a' part mellett találta- B a r t a l György Posony, T. N a g y Pál 
tott hajók közzűl többeket öszsze rontott , S o p r o n y , M. P é c h i Imre Pest , T. V é g h 
's a' M u h l a u felé lévő szomszéd mező- Ignátz Sz. Fe jé rvár , T. I z s á k Sámuel 
ket 's utakat is egészen elborította. En- Szathmár, M. V a y Ábrahám Borsod, Gr . 
g e r a u nevű falu egészen v ízben á l l , 's A n d r á s y György T o r n a , T. J a k a b f i ' 
a' Bétsi és Budai utakkal való közösülés Simon , Krassó Vármegyéknek Küldött
félbe szakadott. A ' tegnapi 's tegnapelőtti jeik. 
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A' K. Sz. Városolt' részéről: T. B o r 
á r o s János Pesti és T. K i s s Jó'sef Sze
gedi Követek. . 

A' Jelen-nem-Iévők' részéről , T. Cs i 

b a Erneszt 

öszsze sereglet tek, ki-ki a' maga szer-tar-
tásü Egyházába példás kegyességgel. A' 
szent ájtatosság alatt polgári és zsoldos 
katonaság puskákból és mozsár ágyukból 
való Szálve-lüvcsck által íclségcsitctte az 
innepet. 

Vége lévén az ájlatosságnak, arra ven
dégségek következtek , mellyeket a' fenn-
tisztelt Püspök 's Apát Urak úgy Tekintetes 

Minden felől veszszük azon b u z g ó ör-
vendezéseket tárgyazó tudósításokat, mel-
iyekkel a' Felséges Császár és Császárné. B c r z c v i c z y Jeromos X. S á r o s Vár-
szüíetésseknek napjaik Hazánkban megin- megyei Substitúlus V. Ispány Úr és T. L en-

-ncpeltettek: — h á r d Fercncz Eperjesi Polgármester's 
E p e r j e s r ő l . — A ' Szentséges Cs. egyszersmind a' Polgár i katonaság Fő Shi 

K . és Apostoli Felségeknek I-ső F e r e n c z - zsamesterc adtak, s a melly Vendégségé
n e k és K a r o l i n a A u g u s t á n a k szü- ke t , mint magában é r tőd ik , tiszta szívbe-
letési napjaik, mellyek Febr. 8-dikán és li pohár-clköszönésck és üresítések is fű-
i2-dikén esnek, az egymás után i l ly ha- szerszámoztak, mi l lyenekvalának legelébb 
mari következésre 's a' 4o napi szent böjt
re való tekintetből,' melyben ezen örven
detes napok az idén estek, Febr. 5-dikén 
előre meginnepeltettek ezen városnak Hí
vei által, szokott rendtartással és valósá
gos kegyességgel. 

Az azt megelőzött éstve az egész vá
ros megvilágosíttatott. A ' Királyi nagyobb 
Gymnasiumbéli és az Augustana Vallásúak' 
Collégiuma beli Tanúlók' serge szép T ö 
rökmuzsikát tsinált, mellyel különössen bír. 

Magán az innepnapon Szent Mise éne
keltetett az O Felségek hoszszú időkig tar
tandó Országlássokért valamint a' • Görög-
Catholíkus úgy a' Romai szer-tartású sz. 
Egyházakban is ; ott Méltóságos és Fő Tisz-

is a' fcnn-tisztolt Felségekért I-ső Feren-
e z é r t , K a r o l i n a A ug u s tn é r t , Fer
d i n á n d Koronaörökí isér t , nz Ország 
Nádorispányáért , 's végre az Austriai egész 
Felséges Házért. 

Ezen innepi ezerimóniákat nem )>«• 
vesse novczctcsítcttc a' következő környül 
állás, tudniillik : 

Mínckutánna Császár és Király 0 Fel
sége a' bo ldogul Országló I-ső F e r e n c * , 
1819 bon a' Gürög-Catholikus szertartású 
Eperjesi Püspökséget felállította 's A p ° s t 0 ' 
li kegyes adományai által maradandó a l" 
lapokra helyheztette , ekkor ott Tek> n t e; 
tes K o v á t s J á n o s Úr Egri siülete[u 

felál-
Hazánkfia ( * ) , időnkben valósa ^ ^ 

t e l e n d ő ' T a r k o v i t s G e r g e l y Eperjesi bő-kezüséggel Könyvesházat | Í C 1

 1 ( j t á 
Püspök Ú r , itt pedig helybéli Parochus , l i tani , 's azt az után olly módon ' . ^ ^ 
és ApáturFő TisztelendőS t a r kMátyásÚr. t a is , hogy azért méltán és ' n 3 5 ^ ^ 
mondtak misét, Hasonló buzgósággal inne- az Eperjesi Püspöki megye ' i nteJ 
peltettek'ugyan ezen ditsősséges napok az Au- F u n d á t o r á n a k neveztethessék l n ^ 
gustánaVaíiásuaknakl.mádkozóHázokbanis, már több közönséges- Ujságlcvelc» 
tiszta szívből szármozott buzgó imádságok ViíHíl nA*t~n -~ rvi-™-A i.,-;,«nsecrn >• , buzgó imádságok hírül adatott pz O lvasó k ö z ö n s é g e 
ooisattatvan a tvoronas Felségekért a' Min- fényesítésére 
denhatóhoz az ezen sz. Egyháznál fennál- Császár és Kirá'lv Ő Felségének 

5"'*-be1' 
, ~- r és Kirá ly Ö Felségének Bet-' 

lo szer-tarlasok szerent. Minden Tisztika- készíttetett 's igen szép rámába tétetett h 
roktol, mmden r endű , sorsú, foglalatos- pé t , melly az Originál t t. i : l - ^ 9 t h 
*agu, minden ide,u hívek, nagy s o m m a l c a e t Arany Gyapjú Rendnek c z í n ^ 



ékeskedve igen jól ábrázolja, és a' szele* 
Felibe helyheztetett Koronában illy írás ol-
vastatik: F r a n c i s c u s I-mus A u s t r i a e 
I m p e r á t o r R e x H u n g a r í a e. F u n-
d a t o r E p i s c o p a t u s E p e r j e s i e n -
s i s , M D C C C X X I . , a' többször; említett 
Könyvesháznak ajándékba küldötte, olly 
kívánsággal , hogy ezen kép ezen innepen 
a' nép' elejibe közönségesen kitétetne, a' 
mi mostan valósággal meg is tör tént ,nem 
tsak, hanem a' Szent ájtatosság után az 
Oskola i , 's nevezetesen a' Görög-Catholi-
kus tanuló Ifjúság, melly itt a' Püspöki 
Egyházba kötelesség szerént be jár , ezen 
K é p r ő l már előre tudósíttatva lévén, 's a* 
Könyvesházba , hol a' K é p kitétetve van , 
botsáttattatván, ott Orosz nyelven egy al
kalmatosság szerént való szép Hymnust 
énekelt-el. Véghez vitte tehát ezen ada
kozó U r a z t , hogy nem tsak a' Földi leg
nagyobb Fejedelem eránt való igaz 's hív 
hajlandóságát megbizonyí taná, hanem a' 
Szentséges Felségnek Nagy Nevé t -ezen , 
bár tsekély módon is, az Örökkévalóságnak 
által adná 's a' kegyességet és háládatos-
ságot a' jövendő maradéknak is ajánlaná. 

( * ) A ' fenn-tisztelt Úr a z , kiről a* 
Bétsi 'Udvari Német Újság után 1820-dik 
esztendőnek vége felé kijött XLI I -d ik és 
L-d ik számú Magyar Kurírban olvas
ni lehetett , hogy a' Hertzeg P á 1 f f y 
két Fijainak A n t a 1 és M i k l ó s Grófok
nak hajdani nevelőjök volt l égyen , 's â  
ki számos esztendők alatt szerzett , min
den féle hasznos könyvekből és mappák
ból ál ló szép és gazdag gyűjteményét,, 
az Eperjesi , akkor felállíttatott Görög-Ca-
tholikus Püspökségnek ajándékozta légyen 
's nemes hazafiúi buzgósággal szépen is 
dotálta a* jövendő időre nézve i s , hogy 
annak segedelmével folytában szaporodjék 
& könyvek száma. , 

E s z t e r g o m Ki r . Város Febr. l i 
kén-: Ő Felségének, fejedelmi Atyánknak-, 

hálára, ö r ö m r e , reményre intő születése 
napját igaz fiúi buzgósággal inneplette, 
midőn F ő Tiszt. Dömötöri N é m e t h 
G y ö r g y , Eszterg. Kanonok Ú r , a' Vá
rosi Plébánia templomban előbb ugyan 
ama fellengző éneket, a' T e D e u m o t , el
zengvén , az öszvegyűlt nagy sokaságot 
Koronás Urunknak eddig megtartott éle
téért , és szerentsés országlásáért , a' kirá
lyok Királlyá eránt magasztaló/érzésekr* 
indítá, 's azután a' Sz. Mise áldozatjával 
együtt a' szokott Egyházi könyörgésekei' 
Apóst. Királyunknak további hoszszu atyás-
kodásáért épületes ájtatossággal bémutatá. 
Példás buzgósággal jelen voltak i t t , a' Vá
rosi" Tanáts, és a' Po lgárság , a 'K i r .Deák 
Oskolákban tanító Szent Benedek Rendű 
Szerzetesek a* számos ifjúsággal, 's a 'Ki r , 
Katonaság; a' templomon kívül pedig több
féle polgár i Katonaság, mozsarak durron-
gását gyakor lövéssekkel felváltva, tisztel-
kedett. Ennek vége lévén , a* Városi Ta
náts, és fegyveres Polgárság, a' Városhá
zához , honnét jöttének, viszsz'atérvén, itt 
eló'ttök több új P o l g á r o k , mint megannyi 
új v i tézek, zászlójok alá esküdtek. —• Más
napon, Fébr. íS-kán ismét a' Fő Kápta
lan részérűl tartatott ugyan ezenlnncp az 
ide igvaló Székes templomban , az Érseki 
Váral lyában; hol Mélt. Ürményi Ü r m e 
n y i P é t e r , felszentelt Püspök Ú r , , a z 
Oltárnál fényes szertartással esdeklett. Itt 
a' Fő-Káptalan tagjain k ívü l , a' T. Ns. Vár
megye Rendéi , a' helybeli zsoldos Kato
nák, 's az Érseki Uradalmi Tisztek ájtatos-
kodirak; köszöntő lövéseket azonban mo
zsarak , és Érseki s Káptalanbcli puskás 
Jobbágyok ejtettek. — 

E g e r b ő l Febr. 14-kén. Városunír-
ban Felséges Urunknak születése napja 
folyó Esztendő Fcbruárius 12-dik napján 
egész örvendezéssel innepeltetett; mert 
reggel korán már tolongva törekedett ki-



I t i a 'Szen t Egyházba, hogy OFelségének, 
kegyes jó Királyunknak hoszszú életéért , 
és szerentsés Uralkodásáért buzgó fohász-
kodásaity a' Mindenhatóhoz leiajánlhassa. 
—; Ez, után utszákra sereglelt öszve a ' N é p , 
hogy ezen fényes napnak méltóságára hosz
s z ú rendekbe kiáltott Fegyveres sereget 
szemlélhesse. — Ezen örvendetes napon 
$ xneg-üresültt Érseki Szék Generális Vi-
cariussa, F ő Tisztelendő N ó v á k Jó
' s e f , Egri K a n o n o k , és Lec tor Ú r nagy 
•ájtatossággal mondotta el a* czeremoniás 
Misét, mellynek minden részein, az itten 
fekvő Báró Geppert Olasz Rgtnek Batalio-
na , és az Egri Polgárság tett tisztelkedő 
lövések.! , mellyeket a' Város ' mozsár ágyú
inak dörgései nyomban követtek. — Kinn 
állott egész parádéban , a' Mise alatt a' 
Ns . Palatinális Huszár Ezrednek egy Svad-
roná , mellynek igen derék muzsika Ban
dája minden lövések után válogatott dara
bokat játszott. Megjelentek ezen pompás 
Misén Tettes Heves Vármegyének minden 
Tisz te i , a' kiket maga első Al-Ispány T e l e 
G o s z t o n y i P á l Ürvezetet t a' templom
b a ; — Méltóságos Báró T a x i s Brigadás 
Generális. Úr vezérletté a' Katona Rende
l te t , minden Penziőnatus Tiszt Urakkal 
Cgygy^ 1 1 - — J e l e n voltak számosabb Kirá
l y i Hivatalbanlévő P o l g á r l T i s z t Urak, a' 
Lyceumbelr Professori K a r , a' Deákság , • 
a* Városnak minden Elöljárói, és a' Szer
zetesek, kiket mindnyájukat gazdagon meg-
vendéglefték a' F ő . Tisztelendő Kanonok 
U r a k , úgy, hogy minden Kanonok IJrnál 
számos Vendégek volnának, a' hol Felsé
ges Urunknak, és. az uralkodó Háznak 
hoszszú és állandó egésségéért igen sok 
Tokai poharak ürítettek-ki. 

A' T . T . Káptalan az egész Batalíon-
nak, és a' Palatinális Ezred' Svadronának 
úgy szintén áz- egész Bandának számára 
egy font hús , és egy icze Bor he
lyett minden közlegénynek külön külön
véve x6 kr.árt osztatott ki. — Estve az 

egész Úri Vendégek Spclz Ú r házában lé. 
vő Thcátrumba méntele , melly ezen nap. 
nak szentségét azzal neve l t e , hogy ( ) Fel
sége eránt való Jobbágyi tiszteletből egé
szen ki volt vi lágosí tva. — 

Pesten a' Magyar Királyi Unircrsilás-
nak Philosophiai K a r a , tisztelettel emlé
kezvén Nagy Mél lós . Báró Négy esi Szc-
p c s s y I g n á e z , Erdélyi Püspök ( ) txccl-
lcntiájánal: a' Tudományok ezen neméhez 
vonzó nemes hajlandóságáról , és pártfo
gásáról , kötelességének' ismerte a' Tudo
mány nevében is háladatosságát kijelente
n i , 's (3 Excellentiáját Fchruárius n-hén 
tartott üllésébcn köz ö römmel a' Philoso
phiai Karnak tagjává kinevezte ; \s ezál
tal megbizonyí to t ta , h o g y , kik a' Tutlo' 
mányokal oltalmok alá veszik', azok cránl 
a' Tudományok , és Tudósok háládatlanok 
nem maradnak. Ugyan ezen alkalmatos
sággal Nagy Tiszteletű és Tudós K o v á t s 
Mátyás, és Nagy Tiszteletű S z n l a y ha
r c , mind a 'ket tő Thro log iának és Philos.-
Doc to ra , 's ugyan n' Sz. Thcolugiánnki 
a' Pesti Királyi Univcrsi lásnál , Profcssora, 
a' Philosophiai Karnak latijaivá nevez
tettek. 

Török B i r o d a l o m . 

Némelly l eve lek , mellyek közölt van 
a' Párisi Constitútzióncl is egynek anna» 
tulajdonítják, hogy Messolongi alatt M 
sokáig semmi foganatja nem lehetett a í 

Ibrahim és Reschid iparkodásai k-nak, hogy 
majd az egész N o v e m b e r b e n és Decem
berben esett az csső , 's az A c h c l o U * 
és E v e n u s vizek o l ly nagyon kiáradta* 
hogy azon Török tsapatok, a' m e l l y e l 0 , 1 

Reschidet a* Seraskiert részint a' halál re-
szint a'sok szenvedés által még addig meg 
nem fosztotta v a l a , nem tsak hogy M c S ' 
solonginek szomszédságaiból eltávozta 1 1 ' 



hanem egész az A r a c y n t h u s hegyekig 
viszsza vonták magokat. A ' nagy költség
ge l és fárodsággal idegen Indzsinőröknek 
elintézése szerént készült ostrom-sántzokat 
a' v íz úgy elborí tot ta , hogy a'-hol az előtt 
Törökök tanyáztak, .most tsajkák eveznek. 
A ' faschinákat (fííz-veszsző-nyalábokat) a' 
kiáradott v izek mind elhordtták. így ha 
Ibrahim Basa negyedik esztendő-béli os
tromlást akar p róbá ln i , egészen meg kell 
Újítani mindén ostromi készületeket egy 
olly vár e l l e n , melynek legfőbb oltalom 
bástyájit az ö rző sergek' eltökéllettsége 's 
bátorsága teszik: de a' mel lyek mellett a' 
Görögök se veszteglenek megrongálíatott 
erősségeiket megújitgatni; hova járul , hogy 
M i a u l i már jó darab idő" ólta nyitva 
tartja a' Messolongi ' köreit tsapkodó ten
ger ' öble i t , és ha nem minden napokon 
bo ldogu l is abban, hogy eleséget küld-
hessen-be oda , legalább tsakugyan boldo
gul o lykor -o lykor , mint közelebbi ujság-
leveleinkben nyilván megírtuk. ' 

Hogy I b r a h i m Basa sergeket tett 
vol t ki Messolongi mellé ezen varnak os
tromlására , hanem hogy a' kedvetlen idők 
ezen munkában őtet is meggátol ták, 's 
hogy ő az után újra ajánlást tétetett a'vár
bélieknek az eránt, hogyadják-fel a'várat, 
' s a ' t ö b b i , mind ezeket a' Triesti O b s e r* 
v á l ó is ír ja, de mint hogy az ellenséges 
felek között a' megbékéllésnek semmi féle 
jeleit nem látjuk; úgy ítélhetünk, hogy a' 
Görögökre és Törökökre nézve még az 
1826-dik esztendő is egy igen heves pró
ba esztendő fog lenni. 

A m é r z k a. 

N e m régen azt írták vala Ujságleve-
le ink , hogy Buenos-Ayresből (hol mind 
Romai Catholikusok laknak) hét ifjak kül-
dettettek volna G e h e v a - (Genf ) városá
b a , hogy ott a' Protestáns 'Vallásban ta
nulást vegyenek. Ezen tudósításnak, mint 

a' Constitutionel mondja , egy része igaa, 
hibás részét pedig úgy kell megigaz í tan i , 
hogy ezen hét ifjak a' H u m b e r t út* 
Protestáns tanuló intézetébe «ü!dettettelí 
ugyan , de a'-hol, a' Catholikus gyermekek? 
a' magok ' Religiójokban Catholikus Papi 
személytől veszik a' neveltetést. 

Az -Európai lakosok letelepedés végett 
nem tsak M e k s z i k ó b a gyűlnek olly na
g y o n , mint közelebb említettük, hanem 
K o l u m b i á b a is. A ' C a r a c a s i El -Ko-
lumbiano nevű újság említi Dec. 28-dikán, 
hogy azon ott Letelepedni szándékozó la
kosoknak , kiket egy Ánglus Társaság, 
melly a'-végre állott öszsze , hogy e'-féle 
új lakosokat gyűjtsön öszsze az Ameriká
ba való szállításra, első szállitványa , múlt 
December hónapban szállott-ki Kolumbia 
földjére. Ezen szállítvány valami 2 0 0 , tsu
pa S k ó t z i a i familikábol öszsze állott sze-
méllyekre telik. Ezek nem bányászkodás , 
hanem földmívelés végett mentek oda. 
Mondják, hogy La-Guaira és Caracas kö
zött rendeltek nekiek hellyet a' letelepedés
re . A ' Társaságnak n e v e , melly ezeket 
oda szállítja: Columbiana Agricultural As-
sociation. . 

C a r a . c a s b a n nagy vendégséget ad
tak P o r t e r nevű Ánglus Konzulnak, a' 
tartomány' Igazgatójának házánál, Gene
rális Escaíons úrnál Dec . 5-dikén. Megér
kezésekor is fényes pompával fogadták. 

F r a n c z i a Ország. 

A ' Kirá ly i l ly O r d o n n n á n t z o t 
hirdettetett-ki: •— „Köszöntésünket ajánl
juk mindeneknek kik ezeket olvassák. Mint 
hogy népeinket azon Jubileum' áldásaiból, 
mellyet a' Pápa nem régen az egész Ca
tholikus világnak engedett , részesítni akar-
juk; mint . hogy megesmérjük, hogy melly. 
fontos d o l o g légyen ránk nézve ezen al
kalmatosságot arra használni, hogy Fran
tzia Ország ra , Famíl iánkra , 's önn' Sze-



méllyünkre is az Égnek áldásait kiterjesz-
szük -— ehez képpest az ő Szentsége* Bul
lájának megtekintésére Papi és Tanítási Mi
nisterünknek tudósítására '$ Státustaná-
tsunknak meghalgatásá után meg páran, 
tsoltuk és parantsóljuk; Hogy s 

"1. A* Pápának ezen Bullája, melly 
ezen Jubileumot az egész Catholikus vi
lágra kiterjeszti, Frantzia Országba bevé-
tettessék, 's szokott módon kihirdettessék 
•—• s. Az említett Bulla azon abban talál
tatott Clausulák Formulák és Kifejezések 
nélkülfogadtatott-el általunk, mellyek Fran
tzia Országnak Constitutziójával, ' törvé
nyeivel , szabadságával, intézeteivel, 's a' 
Gailikána' Egyháznak tartásaival ellenkez
nek vagy ellenkezhetnének — 5. Ezen Bul
lát Deák és Frantzia nyelveken be kell 
írni a' mi Státustanátsunk' jegyző könyvé
be. Köl t , ' s a több i . 

Ezen Jubileum-tartás Parisban Febr . 
..15-dikén nagy pompával kezdődött-cl . 
Nagy czerimoniával tartatott a' Szent L é 
lek' miséje az Érseki templomban. A ' P a 
risban találtató minden Papok meg voltak 
réá hivattatva. Jelen voltak néhány Minis-
terek, számos Pairek, Követek kamarája* 
tagjai, Polgári 's Tiszti Karok. A ' Péter 
és Pál Apostolok ' ' Ereklyéi, mellyekkel a' 
Pápa a' Párisi Érsekséget megajándékozta, 
az Érseki épületből a' templomba n a g y 
fényességgel behozattatván, ezen egész 
napon a' Chorus' bemenetelénél a' H ívek 
imádására hagyattattak. A ' V e n i C r e a -
t o r Hymnusát a' Pápa nuntziusa énekel
te. Azután következett a 'Nagy Mise és Pro* 
czessió. , 

Királynak X V I - d i k L a j o s n a k Gjáitoi 
innepnapjára tétetett által , az Enghien 
Princz Gyászos napjára Febr . íő-diliára 
is terjesztcssék-ki , mcl lyhcz képpest en
nekutánna ezen há rom szomorú innepna-
pok minden esztendőben együtt , u. m: 
Jan. 21-dikéa fognak tartatni. 

. X d i k K á r o l y Kirá ly meghatározta n a l { utasíttatva." 
né g M 3 2 0 1 1 R , e n d e . l é s ' m < % által a' Király
i é M a r r a A n t ó n i a ' Gyászos Ianepe a* 

A ' Párisi O u o t i d i c n n c nem régen 
azt hirlelvén-el , h o g y az Orosz ármáda a' 
P r u t h vizén által ment volna 'sa't.,mos! 
ismét hasonló képtelenségeknek' clhírlelé-
sebe avatta magát , mint mondja , cgyhoi-
zá Frankfurtból Feb r . i.J-dikéröl érkezett 
levélből, vévén tudósítását, melynek végén 
ezen szavak találtatnak: „ N é m e l l y Frank
furtiak leveleket vettek az Austriai belső 
tartományokból, mcllyckbcn jelentetik, hogj 
Olmützböl nagy fizámú ágyuk indultak 
volna útnak Gall i tzia fe lé , és hogy Lem-
b c r g n é l sergek gyülekeznek öszsze, « 
több ttegementek, mellyek várakból ren
delteitek-ki ; a' Moldva i és Oláh országi 
határok felé volnának útositlatva. Eienk* 
tonai mozdulások véghetetlen sok felegp' 
nakodásokra adtak* alkalmatosságot." 

Hasonló képtelenséget adott-ki a'Coü-
stitutziónel is ugyan ' azon napról: -
„ M i n t h o g y úgy m o n d , nem minden iD; 
d i s e r e t u s embereknek lehet bekötni a 
szájokat 's az Orosz és L e n g y e l ha táróból 
minden nap' járnak által m e g által aíM* 
berek, így esett é: lésünkre, hogy u . 
m ü t z b ő l B r o d y felé ágyuk inditulw* 
útnak. Gondol ják , hogy meg fognakLfJ 
bergnél á l l apodn i , hol a* H a 1 i c z felé

 ulíj 
sittatott sergok öszszo fognak gyűlebe*0' 
A z is tudtunkra v a n , hogy a' Mold*» 
Oláh országi határok felé is sergek * ° l f l 

(A'Bétsi F i g y e l m e z ő Újság (B e o b?« 
t e r ) mesalésnek nevezvén ezen tudó 



sokat , azt mondja , hogy tsak ha a'Cónstitú-
tz ionelben, Frantzia Kurírban , a' Debá 
tokban , Kereskedő Újságban olvasná mind 
ezeke t , nem tsudálkozna, mint hogy ezek
nek meséléseikhez úgy hozzá szokot t , hogy 
már felelni se tartja méltónak, nekipk: de 
mit kellessék már most arra mondani ( így 
kiált-fel) midőn azt látjuk, hogy a* O u o -
t i d i e n n e , ezen eddig jobb hírben volt-
újság is ki adta ezen kö l t eményeke t ! ) 

B é c s . 

B é t s n ' é l nagy tsendességgel ment
ei a* j é g , 's éppen Mátyás napja körűi , 's 
ahozképpes t , hogy itt több ága lévén a' 
Dunának, elébb vagy későbbre indúltak-
meg az ágai . A ' legbelső "ága, a' melly 
T s a t o r n á n a k neveztet ik, éjjel ment
e i , a'-nélkűl, hogy még tsak egy kis idő
töltést is tsinált volna a' Bétsieknek. N e m 
halljuk, hogy egyéb ágai is valami kárt 
okoztak volna , legalább Béts körűi . 

Megfontolván az időnek azon mosta
ni köcnyűlállásait, mellyek a' főldmívelést, 
mint tudva v a n , minden Országokban, 
kissebb vagy nagyobb mérték szerént ter-
hesitik: a' F ő l d m í v e l ő k ' Cs. K . T á r -
s a s á g a , a' maga Jan. őo-dikán tartott 
Ülésében , következő Jutalom-kérdést ha
tározott és tett-ki a' megfelytésre : — f, 

„ Mellyek azok az okok , a' mel
lyek a' mostani környülállások között 
a* földbirtokok tőke pénz bél i árának 's 
pénzbeli jövedelmének kissebbítésére, kö
zönségesen kiváltképpen ped ig Alsó Au-
striában , befolyással vágynak , 's mitsoda 
eszközök által lehetne ezen fogyatkozáso
kon segí teni? 

; Mitsodák azok az eszközök , mellyek* 
hez az Alsó Austriai földmívelőnek belá
tása és munkássága ezen tekintetben kiter
jedhet ? 

A ' ini ezen utolsó tekintetet i l le t i , 
főbb képpen következő pontokat kell szem
ügyre venn i : 

a. Mitsoda eddig éppéft' n em, avvagy 
nagyqn kevéssé termesztett szerzeményeket 
kell a' földmívelőnek mívelnj. , a' v é g r e , 
hogy áltáljában legnagyobb nytpreséget ve
hessen a' maga gazdagságából ; 's minemű 
mérséklés és következési reiufc szerént keli 
azokat mívelni ? ' , ' 

b . Hogyan kell néki földjeinek j o b b 
felosztása 's megmívelése , valamint min
den nemű gazdálkodási jobbítások által az -
i dőu ' s költséget m e g k í m é l n i , hogy éppen 
annyi főidről és annyi költség után a' szer
zeményeknek jóságára nézve áltáljában 
több hasznot vegyen mint eddig ? 

c. Mitsoda formában teheti a' főldmí-
vesi p é n z é , a'-nélkűl , hogy egyéb némű 
mesterségi keresménybe és kereskedési spe-
kulátzióba elegyedjék, a* maga szerzemé
nyeit leghasanosabban, 's mitsoda utakat 
nyithat azoknak eladására ? 

V d. Mit kiméllhet-meg a' maga meg-
maradot t , vagy legalább a' betseknél ke
vesebben eladattatható szerzeményeiből , 
mitsoda formában, és mennyi i d e i g ? 

Ezen jutalom-kérdésekre való felele
tekre nézve következő feltételek határoztat-
tak-meg : 

í . A'kérdésnekki-elégítő megfejtésiére 
aranyban száz aranyot és ezüst emlékez
tető pénzt határozott a' Társaság. E' mel
lett az elsőbbhez legközelebb járulandó 
munka is kap A c c e s i t o t , a' melly öt
ven aranyra határoztatott. 

2. A ' Feleleteket Német nyelven kell 
í rn i , 's mindeniket M o t t ó v a l (valami 
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m o n d á s s a l ) kell meg]egyelni.„Kell egy 
megpctsétlclt, 's ugyan azon Mottóval jegy
zett czédulát is melléje tenni';, melyben 

-az írónak neve , charaktere 's lakhellyé 
találtassák, 's az is meg legyen benne ír
v a , mi módon kellessék néki a* nyert j u 
talmat kezéhez küldeni. 

3. Az írásokat legfeljebb az 1827-dik 
esztendő Januariusának első napjáig, a' 
Társaság' Elölülőjének, . Gróf G o e á P é 1 

t e r l)r Ő ^Excellentziájának, a' Ferencz 
Károly Ő Q . Fő Hertzegsége F ő Udvari
mesterének Alsó Austriai Marschalnak 
etc, ele, titulusa alatt kell beküldeni , 's 
ha az író kíkánni fogja , néki a'-felől a' 
Társaság' mindenkori Titoknokja petsétes 
R e c e p i s s é t fog adni.. 

4. A z , hogy kinyerte-el a' jutalmakat, 
az írás* beküldésének idejétől fogva leg« 
feljebb egy esztendő alatt kihirdettetik, 's 
a' nyert jutalom a' Nyertesnek kezéhez 
küldetik. -

5. A* jutalommal megkoronáztatott 
írások a' Társaság'tulajdonnaik maradnak, 
melly azokat tetszése szerént fogja hasz
nálni: a' nem nyertesek, ha meghatáro
zott módon kívántatnák, viszsza küldettet-
nek. Ha egy esztendőnek eltelte alatt a' 
jutalom-írásnak meghatároztatása után, 
érettek jelentés nem tétetik, azután ezen 
nem-nyertes írások úgy tartatnak, minta ' 
Társaságnak hagyattattak , a mellettek 
találtató czédulák pedig a' r Titoknok
nak és a' Biztosság' egyik tagjának jelen
létében elégettetnek. Az ide tartozó egyéb 
határozásokat magában foglalja az ezen 
tárgyról 1822-tőbcn Jan. g-dikén készült 

's a'.Társaság' Aktájinak I l l -dik Kötetében 
a' 5-dik lapon találtató Társasági Hatá« 
rozás. 

A' r ég ibb , Intereses, Státus Obligá-
tzióknak 44-dik sorsvonása e' hónap' i-ső 
napján véghez menvén a' 127-dik Series 
jött-ki. a' melyben 4 p.Centes Bankó Oblb 
gátziók találtatnak, mint mind ezeket , a' 
közönségessé tétetődő láistromban lehet 
szemlélni. 

A' P a r i s h . D á v i d és R o t h s c h i l d 
Uraknál 1820-ban Ápri l is 4-dikén kőltsö-
nöztetett 20,800,000 Conventiós forintok
nak is sorsvonása történt e' hónap' í-ső 
napján. A z ebben kijött szerentsésebb szá-

laistrom-mok is minden órán ki fognak 
ban_ adattatni. 

2.-dikén, 

88 5/4 

114 1/0 

A pénzfolyamat Mártzins' 
közép - árr: 

A' Státus' 5 p . Centes Obligátzióji 
Az 1820-béIi sorsosok , 
A z 1821-béli hasonlók, -
Béts városa 2 í / í s p , Centes Bankó Obligá 

tzióji , 46,1/2 forinton keltek, mind C.ben 
A' Bankó Áktziák keltek i o 3 ő 1/10 forint. 

Gon.pénzben. 
A ' Császári és Hollandus Arany, húszasban 

4f. 42kr . j V.Czédulában 11 for./»5. kr. 

. A ' marhahús fontjának árra Bétsben 
Mártziusra 7 ezüst vagy -17 1/2 V . Cz. 
krájtzáron hagyatott. 

I g a z í t á s . 
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